
• Vazão: 6/8 LPM
 

• Capacidade do cesto: 136 kg 
Capacidad de la barquilla / Rated bucket capacity

• Estabilizador padrão “A”: 
Estabilizadores“A” / Standardstabilizer “A”

• Peso do equipamento: 750 kg 
Peso / Weight

• Pressão de trabalho: 160 bar

• Ângulo de giro contínuo: 360º
 

• Máximo alcance horizontal: 6 m
 

• Ângulo máximo do braço inferior: 80º
 

• Comprimento do equipamento: 5,52 m 
Largodelequipamiento / Vehiclelenght

• Entre eixo mínimo: 4 m 
Entreeje / Minimumwheelbase

• PBT mínimo para instalação: 5,8 ton (kg)
Min.PBT vehículoparainstalación / Min.gross  vehicle
weight (GVW)

• Ângulo máximo do braço superior: 139º
 

• Altu ra de trabalho: 13 m 
Alturadetrabajo / Working height

• Altura máxima do fundo do cesto: 11,5 m 
Alturamáximadelfondodelabarquilla / Heighttobottomofthe bucket

• Capacidade do reservatório hidráulico: 15 L
 

• Teste dielétrico com certificado
Prueba dieléctrica con certificado / Dielectric test with certificate

• Um liner com certificado
Un liner con certificado / One liner with certificate

• Isolamento superior ou duplo (superior e inferior)

 

• Lança superior isolada para trabalhos em linha viva,
46kv categoria "C" e/ou 69 kV "B"
Lanza superioraislada paratrabajosen línea viva,46kV categoría "C" 

• Horímetro 
Horímetro / Hourmeter

• 2 ou 4 sapatas estabilizadoras tipo "A" 
2 o 4 patas estabilizadoras tipo "A" / 2 or 4 "A" type stabilizing shoes
• Capa para proteção da lança isolada e cesto 
Cubiertapara protección delalanzaaisladaycesto / Coverforprotection of

 

• Alça para fixação de cinto de segurança 

• Alça para carretilha 
Asa para carretilla / Handle for reel

• Óleo hidráulico SAE 68 e/ou SAE 46 
Aceite hidráulico / Hydraulic oil 

• Bomba hidráulica de engrenagens 
Bomba hidráulica de engranajes / Gear hydraulic pump

• Tomada de força pneumática, elétrica, a cabo 
Toma defuerzaneumática,eléctrica,porcable / Pneumatic,electric, cable,
power take-off

• 1 caixa de ferramenta fabricada em fibra de vidro 
01caja deherramientasfabricadaenfibradevidrio / 01toolbox
made of fiberglass

 
• Engate rápido para ferramentas hidráulicas HTMA
(comando no cesto) 
Acople rápido para herramientas hidráulicasHTMA (mandoenelcesto)/

• Capacidade de elevação de carga de até 136 kg (1 pessoa
+ material + ferramentas)
 

Caudal / Pumpcapacity

Capacidaddeltanque / Oiltankcapacity

Presiónd etrabajo / Maxoperationpressure

Alcancemáximohorizontal / Horizontalreach

Ángulomáximobrazoinferior / Anglelowerboom

Ángulomáximobrazosuperior / Angleupperboom

Ánguloderotacióncontinuo / Rotationcontinuous angle

Aislamientosuperioro doble(superioreinferior) / Upperordouble
insulation (upper and lower)

y/o 69 kV "B"
Upper boom insulated for live line work, 46kV category "C" and/or 69 kV
"B"

Asaparafijacióndecinturóndeseguridad / Handleforsafety belt
attachment

Quick coupling for HTMAhydraulic tools(controlin thebasket)

theinsulated boomand basket

Capacidad deelevaciónde carga hasta136kg (unapersona+
materiale + herramientas) / Lifting up 300 lbs of load (1 person and
tools)

Isolamento

Acessórios de série



Sistemas de segurança
 

Opcionais
 

• Inclinômetro
Inclinómetro / Inclinometer

• Ponto de aterramento no chassi 
Punto de tierra en el chasis / Grounding point on the chassis

• Sistema de emergência com bomba manual 
Sistema deemergenciaconbombamanual / Emergencysystem with
manual pump

 

• Sistema de nivelamento do cesto automático 
Sistemadenivelacióndelcestoautomático / Automaticbasketleveling
system
• Sapatas estabilizadoras, com válvulas de retenção
dupla 
Patas estabilizadoras,conválvulasderetencióndoble / Stabilizingshoes,

 

• Sistema de segurança de recolhimento 
Sistema de seguridad de recogida / Safety system for the retraction 
• Sistema automático de interrupção da tomada de
força
Sistemaautomáticodeinterrupciónde latomadefuerza

 

 

• Sistema de operação na parte aérea e na torre, com
prioridade para a torre 
Sistema deoperaciónenla parte aérea yenlatorre,conprioridad para la
torre / Operation system in the aerial part and in the tower, with priority for
the tower

• Cilindros hidráulicos de elevação da lança superior e
inferior dotados de válvulas tipo Holding 
Cilindroshidráulicosde elevaciónde lalanza superioreinferiordotados de
válvulas tipo Holding / Hydraulic cylinders for raising the upper and

•Controledesegurançaparaoperaçõesindevidas no
cesto
Control de seguridad paraoperacionesindebidasenelcesto / Safety

• Giroflex
 

• Calço de rodas
 

• Calço de sapatas
 

• Interlock
Interlock /Interlock

• Sistema de parada e partida
 

• Iluminação interna das caixas
 

• Suporte de cone articulado
 

• Suporte de cruzeta, cabos e escada
 

• Suporte de tubos, contendo 03 tubos
Soportedetubos,conteniendo03tubos / Pipeholder,containing 03 

• Carroceira metálica, alumínio ou fibra
Carroceríametálica, aluminioofibra 

•Bombadeemergência elétrica ou a combustão

• Sistema de aceleração e desaceleração do veículo
Sistema deaceleracióny desaceleracióndelvehículo 

• Sinalizador direcional
Señalizador direccional / Directional signaler

• Farol de manejo para trabalho noturno com suporte
 

 Automatic power take-off interruption system

control for improper operationsinthebasket

with doublecheckvalves

lowerboom equipped with Holding typevalves

Giroflex / Rotating beacon

Calzodezapatas / Shoechock

Calzo de ruedas / Wheel chock

Metallic, aluminum, or fiber body

Bomba de emergencia eléctricao acombustión
Electric or combustion emergency pump

Farodemanejopara trabajo nocturno consoporte
Handling headlight for night work with holder

Vehicle acceleration and deceleration system

Soporte de cono articulado / Articulated cone holder

Sistemadeparadayarranque / Stopand start system

Iluminacióninternadelascajas / Internallighting of the boxes

pipes

Soportedecruceta,cablesyescalera / Crossarm,cables, and ladder
holder


